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ÖZ 

Şiir mecmuaları, klasik Türk edebiyatında büyük bir öneme 
sahiptir. Kendine ait bir divanı olmayan ya da divan 
oluşturacak kadar şiirleri olduğu halde bu şiirleri bir araya 
getiremeyen şairlerin divanlarının oluşturulmasında, 
kaynaklarda ismi geçmeyen şairlerin ve onlara ait şiirlerin 
gün yüzüne çıkarılmasında, bir şairin divanında bulunmayan 
şiirlerine ulaşılmasında ve varlığı kaynaklarda belirtilen fakat 
hâlâ bulunamayan divana ait şiirlerin tespit edilmesinde şiir 

mecmualarının önemli bir rolü vardır. Kimi zaman 
derleyenleri tarafından bariz hatalar yapılmış olsa da 
mecmualar, aynı şiirin farklı şairlere ait olarak gösterilebilme 
problemine de çözüm sunabilmektedir. Mecmualar ve diğer el 
yazması eserler günümüz alfabesine aktarıldıkça edebiyat 
başta olmak üzere pek çok alanda yeni bilgi ve bulgular elde 
edilecektir. 

Bu çalışmada, Milli Kütüphanede 06 Mil Yz A 2713 arşiv 

numarası ve “Mecmûa-ı Eşȃr” başlığıyla kayıtlı bulunan kim 
tarafından ve kaçıncı yüzyılda yazıldığı kesin olarak tespit 
edilemeyen ve daha önce Ahmet Akgül ve Kamile Çetin 
tarafından “Milli Kütüphanede Kayıtlı Bulunan Bir Şiir 
Mecmuası Üzerine” isimli makalede tanıtılan şiir mecmuası 
üzerinde durulacaktır. Çalışmanın asıl amacı mezkûr 
makalede bulunan ve gözden kaçtığı düşünülen okuma 
hatalarını gidermek ve çeviriyazılı metnin eksiklikleri 

tamamlamak ve o günün şartlarında tespit edilemediğini 
düşündüğümüz yeni bilgileri edebiyat âlemine sunmaktır. 

Anahtar Kelimeler: Şiir, Divan Şiiri, Şiir Mecmuası, Klasik 
Türk Edebiyatı, Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 271 

ABSTRACT 

Poetry journals have a great importance in classical Turkish 
literature. In the creation of the divan of poets who do not have a 
divan of their own or who cannot combine these poems although they 
have enough poems to form a divan, to reveal the poems and poets 
that are not mentioned in the sources, to reach the poems of a poet 
who are not in the divan of the poet, poetry journals play an 
important role in determining. Even though obvious mistakes have 
been made by their compilers from time to time, poetry journals can 

offer a solution to the problem of showing the same poem as 
belonging to different poets. As the journals and other manuscripts 
are transferred to today's alphabet, new information and findings 
will be obtained in many fields, especially literature. 

In this study, the poem magazine registered in archive 06 Mil Yz A 
2713 in the National Library will be emphasized. This poem journal 
was previously introduced by Ahmet Akgül and Kamile Çetin in an 
article titled “On a Poem Journal Registered in the National 

Library”. The main purpose of the study is to eliminate the reading 
errors found in the aforementioned article and which are thought to 
be overlooked, and to complete the deficiencies of the translation 
text and to present new information to the literary realm that we 
think could not be detected in the conditions of that day. 

Keywords: Poetry, Divan Poetry, Poetry Journal, Classical Turkish 
Literature, Turkish National Library 06 Mil Yz A 2713 
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1. Giriş 

“Mecmua, cem kökünden türetilmiş Arapça bir kelimedir. Mecmûa 
kelimesinin müennesi olan mecmua, “toplanmış, toplanıp biriktirilmiş, bir araya 

getirilmiş şey; top, tüm, tertip ve tanzim edilmiş şeylerin hepsi, seçilmiş yazılardan 

meydana getirilmiş kitap” anlamlarına gelir (Ayverdi, 2011: 784; Devellioğlu, 2013: 

596). Klasik kültürde edebiyat terimi olarak da defter, türlü konuların bir araya 
getirildiği yazıları içine alan kitap, şiir defteri anlamlarında kullanılmıştır (Aydemir, 

2007: 122). Şiir mecmualarına, bir şairin divanı hazırlanırken elde bulunan şiirleri 

dışında başka şiirlerinin olup olmadığını araştırmak, bir şaire ait varlığı bilinen fakat 
bulunamayan şiirlerini şiir mecmuaları vasıtasıyla tespit etmek ve bir şairin 

divanında bulunmayan şiirlerini tespit edip divana dahil etmek amaçlarıyla 

başvurulabilir. Mecmualarda, bugüne kadar hiçbir yerde adı geçmeyen şairleri ve 

şiirleri görmek de mümkündür. Bunun yanı sıra mecmualar, tertip edildikleri 
devirlerin hem şahsi hem de toplumsal manada şiir zevkini de yansıtması 

bakımından önemli eserlerdir. 

Son zamanlarda önemi daha da anlaşılan mecmualar, çeşitli projeler 
aracılığıyla günümüz alfabesine aktarılmakta ayrıca şahsi akademik çalışmalarla da 

çeşitli mecmuaların tanıtımı yapılmaktadır. Bu çalışmalardan biri de Ahmet Akgül 

ve Kamile Çetin tarafından Milli Kütüphanede Kayıtlı Bulunan Bir Şiir Mecmuası 
Üzerine başlığıyla ilim alemine tanıtılan yazma eserdir.1 Mecmuaların birçoğunun 

kötü denebilecek bir hatla yazılması, yazılan şiirler üzerinde sonradan yapılan 

düzeltmeler, sayfa ve satırlardaki kopmalar, yırtılmalar ve mecmuayı oluşturan 

kişinin şiirlere müdahale etmesi gibi sebepler, şiirlerin hatalı okunmasına, şairlerin 
yanlış tespitine neden olabilmektedir. Bu makalede, Milli Kütüphane’de 06 Mil Yz 

A 2713 numarası ile kayıtlı mezkûr mecmuada yer alan şiirlerin tamamı hakkında 

bilgi verilmeyecek olup sadece Akgül ve Çetin’in yaptığı çalışmada gözden kaçan 

hususlara temas edilecektir. 

 

2. İncelenen Mecmuanın Tanıtımı 

Arşiv Numarası: 06 Mil Yz A 2713 

Eser Adı: Mecmûa-ı Eşȃr 

Yazar Adı: - 

Müstensih: - 

Dili: Türkçe 

Telif Tarihi: - 

İstinsah Tarihi: - 

İstinsah Yeri: - 

Bulunduğu Yer: Milli Kütüphane, Ankara 

 
1 Akgül ve Çetin, 2013: 99-126. 
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Koleksiyon: Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu 

DVD Numarası: 945.935 

Nüshanın özellikleri ise şöyledir: 

Boyut (Dış-İç): 152x104 mm. 

Yaprak sayısı: 30 

Satır sayısı: Değişik 

Yazı Türü: Talik 

Kâğıt Türü: Kuş fligranlı. 

Mecmua hakkında katalog tarama sayfasında ayrıca şu notlar belirtilmiştir: 

“Baskı şemseli köşebendli meşin ciltlidir. İçindekiler: 120 sayfalık bir 

mecmua olmasına rağmen 30. sayfaya kadar yazılmış. Geri kalan sayfalar boştur. 

Mecmuada yer alan şairler; Zȃhidȋ, Eşrefoğlu Rûmȋ, Fuzûlȋ, Nesȋmȋ, Rahȋmȋ, Fevrȋ, 

Bedrȋ, Abdȋ, Ulvȋ, Nakşȋ, Rûhȋ, Ahmedȋ, İrfanȋ, Gevherȋ, Hatȃyȋ, Kaygusuz, Safȋ’den 

gazellerle on iki imama ait bir manzume vardır.” 2 

Yukarıdaki arşiv bilgilerinde adı geçmeyen fakat mecmuada ismi ve şiirleri 

bulunan şairler şunlardır: Âşık Ömer, Seher (Abdȃl), Seyfȋ, Bedrȋ, Vȋrȃnȋ, Muhyȋ-i 
Karahisȃrȋ, Hȃfız-ı Şȋrȃzȋ, Usûlȋ ve Cevrȋ. Ayrıca bu mecmuada üç Farsça beyte yer 

verilmiştir. Bu beyitler günümüz Türkçesine aktarılmıştır. 

 

2.1. Mecmuanın İncelenmesinde İzlenen Yol 

1. Sayfa numaraları köşeli parantez [ ] içerisinde gösterilmiştir. 

2. Mecmuada örnek olarak verdiğimiz parçalar için şimdiye kadar tenkitli 

basımı yapılan ilmi eserlerde kullanılan transkripsiyon sistemi kullanılmıştır. 

3. Mecmuadaki şiirler aşağıdaki başlıklara göre incelenmiştir: 

Başlık: 

Şair: 

Nazım şekli: 

Beyit sayısı: 

Vezin: 

İlk beyit (İlk bend): 

Son beyit (Son bend): 

4. Mecmua üzerine daha önce yapılan çalışmadaki eksik veya hatalı bilgilerin 

açıklaması, nazım şekillerinin altında verilmiştir. 

 
2 http://www.yazmalar.gov.tr/eser/mecm%C3%BBa-i-esar/85353 E.T. 21.12.2019. 

http://www.yazmalar.gov.tr/eser/mecm%C3%BBa-i-esar/85353
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2.2. Mecmua Üzerinde Katalog Çalışması ve Bilgi Düzeltmesi 

2.2.1. 06 Mil Yz A 2713 

[1a] 

Başlık: Beyt 

Şair: Muóyì-i ÚaraóiãÀrì 

Nazım şekli: Tercìè-i Bend 

Beyit sayısı: 1 

Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

Beyit3: 

Der-ìn dünyÀ kesì bì-àam ne-bÀşed 

Ve ger bÀşed Benì Àdem ne-bÀşed 

Akgül ve Çetin’in çalışmasında [1a] sayfasında, “Sayfada kime ait olduğu 
belirtilmeyen üç adet Farsça beyit vardır.” bilgisi mevcuttur. Taramalarımızda, 
beyitlerden ilkinin Muhyi-i Karahisari’ye, diğer iki beytin ise Hafız-ı Şirazi’ye ait 
olduğu tespit edilmiştir. Muhyi-i Karahisari’ye ait olan yukarıdaki beyit, başka 
bir çalışmada, yedi bendlik bir terci-i bendin vasıta beyti olarak -bazı 
faklılıklarla- yer almaktadır (Kurt, 2019: 246-249). 

[1a] 

Başlık: Beyt 

Şair: ÓÀfıô-ı ŞìrÀzì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 1 

Vezin: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Beyit4: 

èAzm-i dìdÀr-ı tu Àyed cÀn ber-leb Àmede 

BÀz gerded yÀ ber-Àyed çist fermÀn-ı şumÀ 

 

 
3 “Bu dünyada kimse gamsız olamaz ve eğer gamsızsa o kişi, insan olamaz.” 
4 “(Ey sevgili!) Senin güzel yüzünü görme arzusundan canım dudağıma gelmiş. (Canım) Geri 
dönsün mü yoksa çıksın mı, (bu konuda) sizin fermanınız nedir?” 
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Yukarıdaki beytin, Sudi’nin Hafız Divanı şerhinde ikinci sırada yer alan 
“şuma” redifli on üç beyitten müteşekkil olan bir gazelin, üçüncü beyti olarak -
bazı faklılıklarla- yer aldığı tespit edilmiştir (Yalçınkaya, 2018: 20-21). 

 

[1a] 

Başlık: Beyt-i ez ÓÀfıô 

Şair: ÓÀfıô-ı ŞìrÀzì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 1 

Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Beyit5: 

Be-mey seccÀde rengìn kon geret pìr-i muàÀn gÿyed 

Ki sÀlik bì-òaber ne-bÿd zi resm-i èahd-i menzilhÀ 

 Bu beytin, Hafız’ın “ha” redifiyle yazdığı yedi beyitten oluşan ilk 
gazelinin üçüncü beyti olarak -bazı faklılıklarla- yer aldığı tespit edilmiştir 
(Yazar, e-makale: 1-3). 

[1b-2a] 

Başlık: áazel 

Şair: Seóer (AbdÀl) 

Nazım şekli: Müseddes-i mütekerrir 

Bend sayısı: 4 

Vezin: FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

İlk bend: 

Yine seyyÀh oluben destime aldım teberi 

Dedim ey dil-ber-i raènÀ yanıma gel seóerì 

Yine [ben] èazm-i diyÀr etmege úıldım seferi 

Dün [ü] gün Àh ederek yÀrimi buldum seóerì 

Yüri hey zülf-i siyÀhım noúùadan aldıú òaberi6 

 
5 “Meyhaneci, eğer sana seccadeyi şaraba boya derse çekinmeden dediğini yap, çünkü yol ehli 
varılacak yerlerin sorumluluğundan, yordamından habersiz değildir.” 
6 Bu manzumenin tekrar beyitlerinde vezin kusurludur. 



• TALİP ÇUKURLU / ÇİĞDEM ARITÜRK – MİLLİ KÜTÜPHANE’DE KAYITLI BULUNAN 06 Mil Yz A 2713 NUMARALI ŞİİR MECMUASI….    297 

 

 tEMKIK - Ϧикмeт -   حكمت  

HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 

Yıl 6, SAYI 13, GÜZ 2020 

ISSN: 2458 - 8636  

 

Tövbeler olsun bir daòi kimseye etmem kederi 

Son bend: 

Her ne bulduñsa göñül cümlesi Àdemde imiş  

Şeş ciheti bilmeyenler yas ile mÀtemde imiş7 

Seóerin Óaú çaàıruben hem-dem ile demde imiş8 

Nice demdir pazar-ı miónet ile àamda imiş 

Yüri hey zülf-i siyÀhım noúùa[dan] aldıú òaberi 

Tövbeler olsun bir daòi kimseye etmem kederi 

 Mecmuada “gazel” başlığı altında verilen bu şiirin nazım şekli, 
“müseddes-i mütekerrir”dir. Ayrıca bu şiir, şu iki çalışmada -bazı farklılıklarla- 
“müseddes” başlığı altında beş bend olarak yer almaktadır: Ergun, 1957: 94-95; 
Özmen, 1998: 498-499. Akgül ve Çetin’in çalışmasında bu şiirin şairinin belli 
olmadığı ve bend sayısının dört olduğu söylenmiştir. İncelememiz neticesinde 
şiirin Seher Abdal’a ait olduğu tespit edilmiştir. 
 

[2a-2b] 

Başlık: Yok 

Şair: Fuøÿlì 

Nazım şekli: Tercìè-i Bend 

Bend sayısı: 4 

Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

İlk bend: 

DirìàÀ Àh cüdÀ düştüm yine perì-civÀnımdan 

Úamu endìşesi gitmez hele bir laóôa yanımdan 

Feleklerde melek èÀciz úalır Àh-ı fiàÀnımdan 

äorarlarsa òaber ver ey ãabÀ nÀm-ı nişÀnımdan 

DiyÀr-ı àurbete düştüm ıraà oldum vaùanımdan 

Enìsim hem-demim yoúdur uãandım ùatlı cÀnımdan 

 

 
7 Mısraın vezni kusurludur. 
8 Mısraın vezni kusurludur. 
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Son bend: 

DirìàÀ Àh demeyem meskenim künc-i melÀmetdir 

Anıñçün9 òÀvb-ı rÀóat çeşmime girmez òayÀletdir   

ÓuãÿãÀ intiôÀr-ı yÀr úıyÀmetden èalÀmetdir 

Elem çekme Fuøÿlì her işin ãoñu selÀmetdir 

Eyøan10 

Akgül ve Çetin, şiirin Fuzuli’ye ait olduğunu ve nazım şeklinin “müseddes” 
olduğu belirtmiştir fakat Fuzuli mahlasıyla mecmuada bulunan bu şiir, 
Fuzuli’nin basılı Divanı’nda bulunmamaktadır (Akyüz vd., 1990). Şiir, Aşık 
Ömer Divanı’nda -bazı farklılıklarla- 1136 şiir numarasıyla Ömer mahlasıyla yer 
almaktadır (Karasoy ve Yavuz, 2010: 454). Yine başka bir kaynakta “Terci-i 
Bend-i Aşık Ömer” başlığı ile mevcut olmakla birlikte şiirin, bazı yerlerinde 
mısra sıralaması karışık verilmiş olup kelimeler arasında da farklılıklar 
bulunmaktadır (Sönmez, 2019: 138-139). 

 

[3a] 

Başlık: Müfred 

Şair: Uãÿlì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 1 

Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Beyit:  

NecÀt ister iseñ mevc-ı belÀdan pìre teslìm ol 

Ki çekmez keştì-i Nÿóa girenler òavf-ı ÙÿfÀnı 

 Akgül ve Çetin’in çalışmasında bu beytin, Eşrefoğlu Rumi’ye ait olduğu 
ve nazım şeklinin “müfred” olduğu belirtilmişse de beyit, Mustafa Güneş 
tarafından neşredilen Eşrefoğlu Rumi Divanı’nda bulunamamıştır (Güneş, 
1994). “Usuli Divanı” isimli çalışmada tespit edebildiğimiz bu beyit, G. 127 şiir 
numarasıyla on beş beyitten müteşekkil olan bir gazelin sekizinci beyti olarak 
yer almaktadır (Atıcı, 2007: 7; İsen, 1990: 223). Dolayısıyla mecmuada 
“müfred” başlığı altında yer alan bu beytin “müfred” olmadığı, Usuli’ye ait olan 
bir gazelin beyti olduğu anlaşılmaktadır. Söz konusu olan bu beyit, Usuli 
Divanı’nda şu şekilde yer almaktadır: 

 
9 Mecmuada “anıniçün” şeklinde yazılmış olan bu ibare vezin gereği bu şekilde okunmuştur. 
10 Mecmuanın genelinde tekrar eden beyitler/vasıta beyitleri yerine eyzan yazılmıştır. 
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 Necȃt istersen emvȃc-ı belȃdan pȋre teslȋm ol  

   Ki çekmez keştȋ-i Nûha girenler havf-ı Tûfȃnı 

 

[8b] 

Başlık: Müfred 

Şair: Belirsiz 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 1 

Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Beyit: 

Göñül Mecnÿn-ı èaşú olmuş gezer dìvÀnedir şimdi 

Anıñla ÀşinÀ olmuş baña bìgÀnedir şimdi 

 Akgül ve Çetin, mecmuada “müfred” başlığı altında yer alan bu beytin, 
Rahimi’ye ait ve nazım şeklinin “müfred” olduğunu belirtmiştir. Rahimi 
Divanı’nda (Evren, 2008) yer almayan bu beytin kime ait olduğu tespit 
edilememiştir. Fakat gazelhan “Hafız Sami Efendi ve Bigalı Hafız Mehmet 
Efendi” tarafından “beyati makamı”nda seslendirildiği tespit edilmiştir (Üngör, 
1981: 1011;  https://youtu.be/R3fRlxF8bNE E.T. 22.04.2020 
ve https://youtu.be/gUmL7XlopQM E.T. 22.04.2020). Her iki kayıtta da bazı 
kelime farklılıkları olmakla birlikte sadece şu iki beyit seslendirilmiştir: 
 

Gönül mağlûb-ı aşk olmuş gezer dȋvȃnedir şimdi 
Seninle ȃşinȃ olmuş diger bȋgȃnedir şimdi 
 
Ezelden cȃm-ı Cemşȋdi sifȃle saymayan tenler 

  Felek sȃkȋsi destinde döner peymȃnedir şimdi 

Dolayısıyla mecmuada “müfred” başlığı altında yer alan bu beytin 
“müfred” olmadığını, bir gazelin ilk beyti olabileceğini söylemek mümkündür. 

 

[9a-9b] 

Başlık: èUlvì 

Şair: èUlvì 

Nazım şekli: Tesdìs 

Bend sayısı: 5 

https://youtu.be/R3fRlxF8bNE%20E.T
https://youtu.be/gUmL7XlopQM%20E.T.%2022.04.2020
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Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

İlk bend: 

TaèÀla’l-lÀh yed-i úudret ne demde úurdu bünyÀdıñ 

Nedendir bilsem eyÀ Àb [u] òÀk [u] Àteş-i bÀdıñ 

Ne bÀàıñ bÀà-bÀnı beslemişdir serv-i şimşÀdıñ 

Ne ãaón-ı dil-güşÀda çekdi úÀmet-i serv-ÀzÀdıñ 

Efendim saña kim derler ne yerdensiñ nedir adıñ 

CefÀyı kimden ögrendin a ôÀlim kimdir üstÀdıñ 

Son bend: 

Seriñ àaddÀra beñzer bir dem àaddÀra beñzersin 

Nice başlar kesip úanlar ãaçar òünkÀra beñzersin 

Göñüller u[r]mada mÀhir put-ı èayyÀra beñzersin 

Dil-i èUlvìye raómıñ yoú vefÀsız yÀre benzersin 

Efendim saña kim derler ne yerdensiñ nedir adıñ 

CefÀyı kimden ögrendin a ôÀlim kimdir üstÀdıñ 

 Bu şiir, Derzi-zade Ulvi Divanı’nda (Çetin, 1993) “musammatlar” 
kısmında, -bazı farklılıklarla- 29 şiir numarasıyla “Müseddes-i Merhum Derzi-
zade Ulvi Çelebi” başlığıyla yer almaktadır. Her bendin sonunda tekrar edilen 
beytin, İhya Efendi Rumi’ye ait olduğu bilgisi mevcuttur (Bayram, 2005: 71). 
Söz konusu beyit mezkur eserde şu şekildedir: 
 
   Efendim sana kim derler ne yerdensin nedir adın 

Cefȃnı kimden ögrendin a zȃlim kimdir üstȃdın 

Dolayısıyla bu şiirin “Ulvi’nin İhya Efendi Rumi’nin meşhur beytine 
tesdisi” olduğu anlaşılmaktadır. (Ayrıca bkz: Akar, 2011: 83-84). 

 

[10a-10b] 

Başlık: Yok 

Şair: èÁşıú èÖmer 

Nazım şekli: Şarúı 

Bend sayısı: 5 

Vezin: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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İlk bend: 

Dÿd-ı Àhımdan şehÀ sen úaddi şimşÀd ald[ı] bu 

Ol leb-i Şìrìnine dil old[u] FerhÀd ald[ı] bu 

Tekke-i èaşú içre girdi èarø-ı óÀcet úılmaàa 

èAzm-i rÀh etdi varıp bir pìrden irşÀd ald[ı] bu 

Son bend: 

Der ki bu èÁşıú èÖmer cemè oldu úırúlar yediler 

Birbirine baúışıp òoş remzle söylediler 

Añlayıp óÀl-i derÿnum bezm-i àamda dediler 

áayr[ı] gelmez mescide meyòÀneden dÀd aldı bu 

Akgül ve Çetin’in çalışmasında yukarıdaki şiirin yer aldığı sayfa 
numaraları sehven 10a-11b olarak verilmiştir. Ayrıca şiir, Aşık Ömer 
Divanı’nda (Karasoy ve Yavuz, 2010) -bazı farklılıklarla- 1157 şiir numarasıyla 
yer almaktadır. Akgül ve Çetin, bu şiirin nazım şeklinin “murabba” ve bend 
sayısının dört olduğunu belirtmiştir fakat şiirin nazım şekli “şarkı” olup 
mecmuada ve Aşık Ömer Divanı’nda bu şiir beş bend olarak yer almaktadır. 

 

[11b] 

Başlık: áazel 

Şair: Nesìmì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 5 

Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

İlk beyit: 

Seniñ èaşúıñdır ey dil-ber baña hem mürşid [ü] hem pìr 

NigÀhì èaşúına düştüm nedir çÀre nedir tedbìr 

Son beyit: 

Nesìmì çünki èÀşıúsıñ èÀrı nÀmÿsu terk eyle 

Çün èÀşıú úaddine biçmiş melÀmet òırúasın taúãìr 

“Gazel” nazım şekliyle yazılmış olan bu manzume, Nesimi Divanı’nında 
(Ayan, 2002) ve şairin divanında yer almayan şiirlerine yer verilen bir 
makalede (Köksal, 2009) mevcut değildir. Fakat bu manzume, aşağıda 
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bağlantısı verilen kişisel bir internet sayfasında -bazı farklılıklarla- yer 
almaktadır. Sayfada şiire hangi kaynaktan ulaşıldığına dair bilgi verilmemiştir: 
https://tolgaerbatur.com/2016/04/04/neden-nesimi-okumak-lazim/ E.T. 
02.01.2020. 

 

[13a-14b] 

Başlık: Rÿóì 

Şair: Rÿóì 

Nazım şekli: Çapraz ÚÀfiyeli Şarúı 

Bend sayısı: 24 

Vezin: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün11 

İlk bend: 

Óamd [u] şükr [ü] minnet àanì ÒudÀya  

Óikmeti úudreti rÀyegÀn olur 

Úısmet veren oldur bay [u] gedÀya 

BÀb-ı tevekkülde müéminÀn olur 

Son bend: 

Rÿóì düşmüş Àhla zÀra 

Herkesin metÀèı çıúar pazara 

İmtióÀn içün geldik biz bu cihÀna 

Muóammed Mehdìde iş tamÀm olur 

Akgül ve Çetin, bu şiirin nazım şeklinin “murabba” olduğu belirtmiştir 
fakat Bağdatlı Ruhi Divanı’nda (Ak, 2001) bulunmayan bu manzumenin nazım 
şekli, “çapraz kafiyeli şarkı”dır (İpekten, 2015: 89). 

 

[14b-15a] 

Başlık: Yok 

Şair: Úayàusuz (AbdÀl) 

Nazım şekli: áazel 

 
11 Bu manzumenin neredeyse tamamında vezin kusurludur. 

https://tolgaerbatur.com/2016/04/04/neden-nesimi-okumak-lazim/
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Beyit sayısı: 8 

Vezin: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün   

İlk beyit: 

[Ben] dedim dil-ber úulunum yürü hey ùorlaú dedi 

Sen daòi yontulmadıúsın yüzlerin ùaslaú dedi 

Son beyit: 

Úayàusuza òoş gelir biñ úazan úılle-i pilav12 

Üç yüz altmış altı biñ çörek ol daòi yumşaú dedi13 

Akgül ve Çetin’in çalışmasında bu şiirin yer aldığı sayfa numarası sehven 
14b olarak verilmiştir. Mecmuada sekiz beyit olarak yer alan bu şiir, Kaygusuz 
Abdal Divanı’nda (Güzel, 2010) bulunmamaktadır. Bu şiir -bazı farklılıklarla- 
dokuz beyit olarak Gölpınarlı’nın eserinde mevcuttur (1962: 46-48). 

 

[15b-16a] 

Başlık: Yok 

Şair: VìrÀnì 

Nazım şekli: SemÀéì 

Bend sayısı: 7  

Vezin: MefÀèìlün / MefÀèìlün / MefÀèìlün / MefÀèìlün   

İlk beyit: 

ÒudÀyÀ MuãùafÀ óaúúı úulun geçgel günÀhından 

èAliyyu’l-MurtaøÀ óaúúı úulun geçgel günÀhından 

Son beyit: 

İlÀhì eãfiyÀ óaúúı İlÀhì etúıyÀ óaúúı 

VìrÀnìnin gedÀ óaúúı úulun geçgel günÀhından 

Akgül ve Çetin bu şiirin “gazel” nazım şekliyle yazıldığını ve aruz ölçüsü 
kulanıldığını belirtmiştir. Bu manzume, mecmuada beyitler halinde yer 
almaktadır fakat Virani Divanı’nda (Vaktidolu, 1998) -beyitler ortadan 
bölünüp- dörtlükler halinde verilmiştir. Ayrıca Özmen, 1998: 465, Erdal ve 
Yılmaz, 2018: 126’da da -bazı farklılıklarla- dörtlükler halinde bulunmaktadır. 

 
12 Mısraın vezni kusurludur. 
13 Mısraın vezni kusurludur. 
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Semainin, aruzun “Mefâîlün Mefâîlün Mefâîlün Mefâîlün” kalıbıyla yazılması, 
semainin 8+8’li hece ölçüsü kalıbına da uyabilmesi, semailerin gazel, murabba, 
muhammes, müseddes biçiminde de yazılabilmesi (İpekten, 2015: 91) bu şiirin 
nazım şeklinin semai de olabileceğini ortaya koymaktadır. 

 

[16b] 

Başlık: Yok 

Şair: Seyfì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 5 

Vezin: Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

İlk beyit: 

YÀ Rab beni dÿr eyleme evlÀd-ı èAlìden 

Kim bendesiyim bunlara ben úÀlÿ belìden 

Son beyit: 

Çün buldu óayÀtı ezelì bunlara Seyfì 

CÀnını fedÀ bÀşını ùop eyleyeliden 

Akgül ve Çetin, bu gazelin Hayali’ye ait olduğunu belirtmiştir. Fakat bu 
şiir neşredilmiş divanda mevcut değildir (Tarlan, 1945). Taramalarımızda bu 
gazelin Seyfullah Nizamoğlu Divanı’nda (Söylemez, 2013) “Gazeliyyat” 
kısmında G. 167 şiir numarasıyla -bazı farklılıklarla- yer aldığı tespit 
edilmiştir.14  

[18b-20b] 

Başlık: Yok 

Şair: VìrÀnì 

Nazım şekli: Nefes 

Bend sayısı: 6 

Vezin: 4+4+3=11’li hece ölçüsü 

İlk bend: 

GümÀnım úalmadı zÀhid cihÀnda 

 
14 Ayrıca Seyfullah Nizamoğlu’na ait olan bu gazelin matla beytine Kethüdazade/Kahyazade Arif 
Efendi’nin “Tahmis”i için bk: Gürbüz, 2019: 61. 
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Eger Àòiretde işbu mekÀnda 

Ki medóiñ söylerim her dem lisÀnda 

Óüseynìyim Óüseynìyim Óüseynì 

Son bend: 

Óüseynì KerbelÀdır pÀdişÀhım15 

VìrÀnìyim Odur püşt-ü penÀhım 

İlÀhımdır İlÀhımdır İlÀhım 

Óüseynìyim Óüseynìyim Óüseynì 

 Akgül ve Çetin, şiirin “Mefȃȋlün Mefȃȋlün Feûlün” kalıbıyla yazıldığını 
belirtmiştir. Ayrıca manzumenin nazım şeklinin “murabba” olduğu 
belirtilmiştir fakat bu manzume “nefes” nazım şekliyle yazılmıştır. Mecmuada 
altı bend olarak yer alan bu şiir, Virani Divanı’nda (Vaktidolu, 1998) yedi bend 
olarak yer almaktadır. İncelediğimiz mecmuada yer almayıp Virani Divanı’nda 
yer alan beşinci bend şudur: 

  Yezȋde kılınmış dȃim teberrȃ 
  Havȃricden olup cȃna müberrȃ 
  Gönül ȃyȋnesin kıldım musaffȃ 

Hüseynȋyim Hüseynȋyim Hüseynȋ 
 

Ayrıca bu bend, Erdal ve Yılmaz’ın (2018: 122) çalışmasında da altıncı 
bend olarak şu şekildedir: 
  Yezȋde eylerim dȃim teberrȃ 
  Havȃricden olur cȃna müberrȃ 
  Gönül aynasını sildi Mustafȃ 

Hüseynȋyim Hüseynȋyim Hüseynȋ 

Ek olarak Baygül’ün (1999: 385) çalışmasında, Virani başlığı altında üç 
bend olarak bulunmaktadır. 

 

[20b-22a] 

Başlık: Yok 

Şair: Fazlı Ali 

Nazım şekli: Nefes (DuvÀz-İmÀm) 

Beyit sayısı: 11 

 
15 Bu kelime mecmuada “pȃdişȃhımdır” yazılmıştır fakat vezin gereği “pȃdişȃhım” okunması 
gerekmektedir. 
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Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

İlk beyit: 

Şükür etdim niyÀz úıldım yaúìn bildim ÒudÀsın sen 

Yoúdur vekìlin vezìrin cümleden ucasın sen 

Son beyit: 

Söyle Neylì èalìm söyle16 óaúìúat baórin[i] boyla 

Özüñü şÀha úul eyle kemìne b[ì]-bahÀsın sen 

Akgül ve Çetin, bu manzumenin Neyli’ye ait olduğunu ve “gazel” nazım 
şekliyle yazıldığını söylemiştir. Mecmuada beyitler halinde yer alan bu şiirin 
makta beytinde “Neyli” mahlası bulunmaktadır fakat bu şiir Neyli Divanı’nda 
bulunmamaktadır (Kılıç, 1994). Yaşar, çalışmasında (2015: 145-146) “Duvaz-ı 
İmam” (Dozd-a İmam) başlığı altında dörtlükler halinde yer alan bu şiirin Bismil 
Bakacak (Seyithasan) köyü Zeynel Abidin Ocağı’ndan Ali Öztürk Dede (Zakir) 
adlı bir kaynak kişiden derlendiğini belirtmiştir. Derlenen şiirin mahlası “Fazlı 
Ali”dir. Fazlı Ali, Alevi-Bektaşi şairidir (2015: 155). Yaşar, bu manzumenin 
“nefes”in alt türü olan bir “duvaz-ı imam” olduğu, “gerdaniye” makam dizisi 
özelliği taşıdığı ve bu ezginin ritmik yapısının 7/8 olduğu bilgisinin yanında bu 
şiirin hece vezninin 8’li kalıbıyla yazıldığını belirtmiştir (2015: 153-154). 
Dolayısıyla şiirin içeriğinden de yola çıkarak bu şiirin “gazel” olmadığı, “nefes”in 
alt türü olan bir “duvaz-ı imam” olduğu anlaşılmaktadır. Bu bilgiler ışığında 
şiirin Neyli’ye yanlışlıkla atfedildiğini düşünmek mümkün görünmektedir. Ya 
da mecmuayı oluşturan kişinin sehven “Fazlı Ali’m” yerine “Neyli Ali’m” 
yazdığını düşünmek de mümkündür. 

 

[23b-24b] 

Başlık: Yok 

Şair: ÒaùÀyì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 7 

Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

İlk beyit: 

Benem bu cihÀna şimdi geldüm17 

 
16 Bu kelime bu mısrada sehven iki defa yazılmıştır. 
17 Mısraın vezni kusurludur. 
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RevÀn oldum RevÀna şimdi geldüm 

Son beyit: 

ÒavÀric neslini úoymam cihÀnda 

ÒaùÀyìyem cihÀna şimdi geldüm 

İncelediğimiz mecmuada bu şiir, yedi beyittir fakat diğer çalışmalarda 
(Macit, 2017: 446; Özmen, 1998: 183) dokuz beyit olarak yer almaktadır. 

 

[25a-25b] 

Başlık: Yok 

Şair: ÒaùÀyì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 5 

Vezin: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

İlk beyit: 

N’eylerem ben cenneti içinde dil-dÀr olmasa 

Úoy anı vìrÀne úalsın baúçede bÀr olmasa 

Son beyit: 

Ey ÒaùÀyì gevheri òarc eyleme nÀ-dÀna sen 

Gevherün úadrini bilmez kim òarìdÀr olmasa 

İncelediğimiz mecmuada beş beyit olan bu şiir Hatayi Divanı’nda (Ergun, 
1956: 141; Macit, 2017: 526) ve Kanar’ın çalışmasında (2017: 11-12) altı beyit 
olarak yer almaktadır. 

 

[29b]18 

Başlık: Yok 

Şair: ÒaùÀyì 

Nazım şekli: áazel 

Beyit sayısı: 4 

 
18 Mecmuaya sayfa numaraları verilirken 26. sayfadan sonra bir sayfa unutulmuştur/atlanmıştır. 
Yani 28. sayfa olması gereken sayfa 27 olarak yazılmıştır. Bu çalışmada 26. sayfadan itibaren 
yeniden numaralandırma yapılmıştır. 
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Vezin: MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

İlk beyit: 

Bi-óamdillÀh ki der-èÀlem ôuhÿr-ı evliyÀ geldi 

ÇerÀàı yandı İslÀmıñ ki dìne nÿr øiyÀ geldi 

Son beyit: 

Çi Zeyn [ü] èÁbidìn BÀúır İmÀm-ı Caèfer-i äÀdıú 

 

Akgül ve Çetin, bu manzumenin şairinin belli olmadığını ve manzumenin 
eksikliğinden dolayı nazım şeklinin kesin olarak anlaşılamadığını, şiirin beyit 
sayısının dört olduğunu ve son beytin ikinci mısraının eksik olduğunu 
belirtmiştir. Taramalarımızda şiirin Hatayi’ye ait olduğu veya ona atfedilmiş 
olabileceği, nazım şeklinin “gazel” beyit sayısının ise sekiz olduğu tespit 
edilmiştir (Aslanoğlu, 1992: 58-59; Macit 2017: 252). İncelediğimiz mecmuada 
bu şiirin birinci, ikinci, dördüncü beyitleriyle beşinci beytin ilk mısraı yer 
almaktadır. Bununla birlikte şiir, Ergun’un neşrettiği Hatayi Divanı’nda 
bulunmamaktadır (1956). 

 

[29a-30a] 

Başlık: Yok 

Şair: Cevrì 

Nazım şekli: Terkìb-i bend 

Bend sayısı: 1 

Vezin: Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Bend: 

äanmañ [ki] bizi muèteúıd-i úavl-i óakìmiz 

Biz muèterif-i maènì-i ÚuréÀn-ı Kerìmiz 

LÀzım degil aòbÀr-ı óavÀdiå bize zìrÀ 

Biz ùÀlib-i esrÀr-ı òudÀvend-i úadìmiz 

İdrÀk ederiz ãÀnièüñ ÀåÀr-ı vücÿdun 

Biz rÀst-rev-i cÀdde-i fehm-i selìmiz 

Óaúdan biliriz nìk [ü] bed-i kÀr-ı cihÀnı 

Biz münkir-i luùf [u] sitem-i çarò-ı leéìmiz 
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Bir kerre ayaú baãmamışız rÀh-ı ümìde 

FÀrıà-dil olup künc-i úanÀèatde muúìmiz 

Müstaàraú-ı cÿd [u] nièam-ı luùf-ı ÒudÀyız 

Müstaànì-i èarş [u] şeref-i nÀz [u] naèìmiz 

Bir şevú[i]le ger meşèale-efrÿz-ı recÀyuz 

Biñ şerm[i]le dil-sÿòte-i Àteş-i bìmiz19 

Teslìm edeli ãÀóibine naúd-ı vücÿdu 

Ásÿde-dil-i keş-me-keş-i nefs-i àarìmiz 

Tefvìø edeli ãÀóibine naúd-ı vücÿdu 

ÁzÀde-ser-i vesvese-i fikr-i muúìmiz 

Def è etdi bizim şübhemizi naónü úasemnÀ20 

Bì-saèy-i ùaleb muntaôır-ı luùf-ı èamìmiz 

Úurtardı ÒudÀ çün bizi dünyÀ cihetinden 

Bì-behre úomaz rÀtibe21-i maèrifetinden 

Akgül ve Çetin, bu manzumeyi iki ayrı şiir olarak değerlendirmiştir. Söz 
konusu çalışmada manzumenin ilk on iki mısraının “Naim” adlı şaire ait olduğu 
ve nazım şeklinin “gazel” olduğu belirtilmiştir. Manzumenin son on mısraı ile 
ilgili ise şairinin “belirsiz” olduğu ve nazım şeklinin de “gazel tarzı kalenderi” 
olduğu belirtilmiştir. Fakat “terkib-i bend” nazım şekliyle yazılmış olan bu bend, 
Cevri Divanı’nda (Ayan, 1981: 168-172), “Bu Terkib-i Bend-i Tahkik-Peyvend 
Hablü’l-Metini Tahkika Dest-Res Bir Merdi Kamilün Himmetine Müyesser 
Olduğına” başlığıyla ve bazı farklılıklarla ilk bend olarak (III/I) numarasıyla yer 
almaktadır. Bu şiir Cevri Divanı’nda yedi benddir fakat incelediğimiz mecmuada 
sadece ilk bendi bulunduğundan şairin mahlası mevcut değildir. (Ayrıca bk. 
Yavuz, 2006: 256-257). 

 

 

 

 
19 Mısraın vezni kusurludur. 
20 Zuhruf suresi 32. ayetten (Altuntaş ve Şahin, 2013: 490)  alınan bu parça “biz taksim ettik” 
anlamına gelir. Genel olarak herkesin nasibinin belli olduğunu, kimsenin rızkını başka kimsenin 
yiyemeyeceğini ifade etmek için kullanılır. Aşık Dertli’nin (1772-1846) “nahnü kasemnȃ” ile 
başlayan meşhur bir şiiri de bulunmaktadır. 
21 Bu kelime mecmuada yanlış olarak “rȃbite” yazılmıştır fakat anlam gereği “rȃtibe” okunması 
gerekmektedir. 
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[118a] 

Başlık: Yok 

Şair: Bedrì 

Nazım şekli: Nefes 

Bend sayısı: 3 

Vezin: FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

İlk bend: 

*22 Maôóar-ı cÿd-ı óaúìúat andadır sırr-ı èAlì 

*23 BÀùınen LeylÀ için Mecnÿn olan BektÀşìdir 

Son bend: 

Nuùúa-i pìrdir(?) ey naèìm gÿş eyle cÀnÀ sen de bil24 

Ùaş aùan bizdendir ammÀ aùùıran bizden deyil 

Dehendir óÀlim seni bed-melÿl olma ãaúın25 

Sen bilirsin baór26-i èummÀna ãalan BektÀşìdir 

[118a] sayfasında mevcut olan manzume sayfanın tersi yönünde, farklı 
bir imlayla, oldukça kusurlu bir şekilde yazılmıştır. Ayrıca diğer sayfalardan 
farklı bir renkte olan bir kağıda yazılması ve sayfanın 31’den 118’e geçmesi gibi 
sebeplerle mecmuaya sonradan eklendiğini veya aradaki sayfaların 
kaybolduğunu söylemek mümkündür. Akgül ve Çetin, söz konusu manzumenin 
“Naim” adlı bir şaire ait olduğunu belirtmektedir. Bununla birlikte birçok 
kaynakta “Bedri”ye ait olduğu belirtilir (Ergun, 1945: 760; Özmen, 1998: 177; 
Tekin, e-makale: 2; Kaynak, 2019: 133; Bellibaş, 2019: 337-338). Akgül ve Çetin, 
bu manzumenin nazım şeklinin “belirsiz” olduğunu söylerken Tekin, Saadettin 
Nüzhet Ergun’u kaynak göstererek dörtlükler halinde “nefes” nazım türüyle 
yazıldığını belirtmiştir. Kaynak ise, “Divan-ı Bedriya” başlığı altında “murabba” 
nazım şekliyle yazıldığını söyler (2019: 133). Bellibaş, “Gazel-i Bedri” başlığı 
altında beyitler halinde vermiştir (2019: 337-338). Akgül ve Çetin, 
manzumenin bend sayısının üç olduğunu söylerken Ergun (1945: 760), Özmen 
(1998: 177), Tekin (e-makale), Bellibaş (2019: 337-338), Kaynak (2019: 133) 
çalışmalarında beş bend olduğunu belirtmiştir. İncelediğimiz mecmuada 
manzumenin tamamı mevcut değildir. Beş bendden oluşan bu manzumenin, 

 
22 Bu mısradan önce iki bend ve iki mısra; sonrasında da bir mısra eksiktir. 
23 Bu mısradan önce üç mısra eksiktir. 
24 Mısraın vezni kusurludur. 
25 Mısraın vezni kusurludur. 
26 Mecmuada bu kelime (fahr) şeklinde yazılmıştır. 
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mecmuada üçüncü bendin üçüncü mısraına, dördüncü bendin dördüncü 
mısraına ve beşinci bendin tamamına -bazı farklılıklarla- yer verilmiştir. 

3. Sonuç 

Bu çalışmada, derlenme tarihi tespit edilemeyen Ankara Milli Kütüphanede 

bulunan 06 Mil Yz A 2713 numaralı şiir mecmuası incelenmiş ve bu mecmua üzerine 

daha önce yapılan çalışmadaki hatalar düzeltilmeye çalışılmıştır. Mecmuada 
bulunan bazı şairlerin yaşadığı yüzyıllar göz önünde bulundurulduğunda bu 

mecmuanın 18. ya da 19. yüzyılda yazılmış olabileceği tahmin edilmektedir. Âşık 

Ömer, Seher (Abdȃl), Seyfȋ, Vȋrȃnȋ, Muhyȋ-i Karahisȃrȋ, Hȃfız-ı Şȋrȃzȋ, Usûlȋ ve 
Cevrȋ’nin mecmua tanıtım bilgilerinde ismi yer almadığı fakat mecmuada şiirleri 

bulunduğu tespit edilmiştir. Mecmuada kime ait oldukları belli olmayan ve daha 

önce bu mecmua üzerine yapılan çalışmada da kime ait oldukları tespit edilemeyen 

şiirlerin hemen tamamının şairi tespit edilmiştir. Bunlardan üçü Farsça beyit olup 
Muhyȋ-i Karahisȃrȋ ve Hȃfız-ı Şȋrȃzȋ’ye ait gazellerden alınmıştır. Ayrıca bu Farsça 

beyitler günümüz Türkçesine aktarılmıştır. Şiirlerin nazım şekillerinin ve şairlerinin 

tespiti yeniden yapılmıştır. Örneğin; Bedrȋ’ye ait olan bir şiirin Naim mahlasıyla 
mecmuada yer alması ya da Fuzûlȋ mahlasıyla verilmiş olan bir şiirin Âşık Ömer’e 

ait olması gibi sehivler düzeltilmiştir. 

 Son olarak 06 Mil Yz A 2713 numaralı mecmuada bulunan şiirlerin 

çoğunlukla Alevi-Bektaşi geleneğine yakın olması, on iki imamın isimlerinin 
zikredilmesi, mecmuayı yazan kişinin bu kültüre yakın bir kişiliğe sahip 

olabileceğine dair kuvvetli bir ipucu oluşturmuştur. Mecmuaların ne kadar önemli 

kaynaklar olduğu fakat o nispette de zorlu ve dikkat gerektiren eserler olduğu bir kez 

daha anlaşılmıştır. 
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